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A D A P T E R

Fahrzeugspezikationen fi nden Sie auf Seite 10 - 13

Adapter Nummer Fahrzeug

1 Toyota, Lexus

2 Chevrolet, GMC, Ford, Hyundai, Kia, Mazda, Mitsubishi

3 Honda, Acura

4 Standard EU Adapter, Ford, Nissan

5 Mazda, Suzuki

6 Nissan
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A L L G E M E I N E  A N L E I T U N G

1. Entfernen Sie den Behälterdeckel des Hauptzylinders .

2. Suchen Sie einen geeigneten Adapter für den Anschluss am Vorratsbehälter.

3. Schließen Sie den Adapter an ein Bremsen-Entlüftergerät an (Abb. 1).

4. Folgen Sie den Anweisungen für das Bremsen-Entlüftergerät.

A N L E I T U N G  F Ü R  D I E  A D A P T E R  N R .  1 ,  2  U N D  3

1. Entfernen Sie den Behälterdeckel des Hauptzylinders (Abb. 2).

2. Erweitern Sie je nach Bedarf die Arme der Adapter (Abb. 3).

3. Drücken Sie den Adapter auf den Anschluss des Vorratsbehälters (Abb. 4).

4. Schließen Sie die Arme des Adapters und drehen Sie die obere Abdeckungshälfte, 
um den Adapter sicher zu befestigen (Abb. 5).

1

2 3

4 5
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I N S T R U C T I O N  M A N U A L
A D A P T E R  S E T  F O R  S U R G E  TA N K
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Adapter Number Vehicle

1 Toyota, Lexus

2 Chevrolet, GMC, Ford, Hyundai, Kia, Mazda, Mitsubishi

3 Honda, Acura

4 Standard EU Adapter, Ford, Nissan

5 Mazda, Suzuki

6 Nissan

5

0 1 4 9 4 L

A D A P T E R

Vehicle specifi cation can be found on page 10 - 13
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G E N E R A L  I N S T R U C T I O N S
1. Remove the master cylinder reservoir cap.

2. Find a suitable adapter to connect on the reservoir.

3. Connect the adapter to the brake bleeding device (Fig. 1).

4. Follow the instructions for the brake bleeding device. 

 

 

 

 

 

 

I N S T R U C T I O N  F O R  A D A P T E R  N O .  1 ,  2  A N D  3
 

1. Remove the master cylinder reservoir cap (Fig. 2).

2. Expand the arms on the adapter if necessary (Fig. 3).

3. Press the adapter down into the master cylinder reservoir filler neck (Fig. 4).

4. Close the arms of the adapter and rotate the top cover to securely fix the adapter (Fig. 5).

1

2 3

4 5
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M O D E  D ‘ E M P L O I
J E U  D ’ A D A P TAT E U R S  P O U R  V A S E  D ’ E X P A N S I O N
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Nombre d‘adaptateurs Véhicule

1 Toyota, Lexus

2 Chevrolet, GMC, Ford, Hyundai, Kia, Mazda, Mitsubishi

3 Honda, Acura

4 Adaptateur UE standard, Ford, Nissan

5 Mazda, Suzuki

6 Nissan

A D A P TAT E U R

Les spécifi cations des véhicules se trouvent aux pages 10 - 13
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I N S T R U C T I O N S  G É N É R A L E S
1. Retirez le bouchon du réservoir du maître-cylindre.

2. Cherchez un adaptateur adapté au raccord du réservoir.

3. Connectez l‘adaptateur à un appareil pour purge de frein (Fig. 1).

4. Suivez les instructions de l’appareil pour purge de frein.

I N S T R U C T I O N S  P O U R  L E S  A D A P TAT E U R S  N °  1 ,  2  E T
1. Retirez le bouchon du réservoir du maître-cylindre (Fig. 2).

2. Si nécessaire, élargissez les bras de l‘adaptateur (Fig. 3).

3. Emmanchez l‘adaptateur sur le raccord du réservoir du maître-cylindre (Fig. 4).

4. Fermez les bras de l’adaptateur et faites pivoter la partie supérieure du cache 
pour fi xer l‘adaptateur (Fig. 5).

1

2 3

4 5

01494L_manual_75600_de_en_fr.indd   901494L_manual_75600_de_en_fr.indd   9 08.10.20   13:2208.10.20   13:22



10

FA H R Z E U G S P E Z I F I K AT I O N E N
V E H I C L E  S P E C I F I C AT I O N
S P É C I F I C AT I O N S  D U  V É H I C U L E

Die folgende Anwendung dient nur als Referenz. Weitere Fahrzeuganwendungen sind möglich. 
Einige Automodelle können aufgrund von Abweichungen im Karosseriestil (z. B. Limousine, 
Schrägheck oder Cabriolet), der Motorgröße und -kapazität (z. B. 1,6 l, 1,8 l, 2,4 l), mit mehr als einem 
Adaptertyp verwendet werden.

The following application is for reference only. Other vehicle applications are possible.
Some car models can be used with more than one adapter type due to body style variations (e.g. 
sedan, hatchback or convertible), engine size and capacity (e.g. 1.6L, 1.8L, 2.4L).

L‘application suivante sert uniquement de référence. D‘autres applications de véhicules sont 
possibles. Certains modèles de voiture peuvent être utilisés avec plus d‘un type d‘adaptateur en raison 
des variations de style de carrosserie (par exemple, limousine, berline ou cabriolet), de la taille et de la 
capacité du moteur (par exemple 1,6 L, 1,8 L, 2,4 L).
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N O T I Z E N
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